
KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 2083/2004,

6. detsember 2004,

millega muudetakse määrusi (EÜ) nr 1432/94 ja 1458/2003, millega kehtestatakse impordilitsentside
korra üksikasjalikud rakenduseeskirjad sealihasektoris

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 29. oktoobri 1975. aasta määrust (EMÜ)
nr 2759/75 sealihaturu ühise korralduse kohta, (1) eriti selle
artikli 8 lõiget 2 ja artikli 11 lõiget 1,

võttes arvesse nõukogu 18. juuni 1996. aasta määrust (EÜ)
nr 1095/96 vastavalt GATTi artikli XXIV lõikele 6 toimunud
läbirääkimiste tulemusel koostatud CXL-loendis sätestatud kont-
sessioonide rakendamise kohta, (2) eriti selle artiklit 1,

ning arvestades järgmist:

(1) Selleks, et lihtsustada impordikvootide haldamist ja
võimaldada nende elektroonilist töötlemist, tuleks kehtes-
tada komisjoni 22. juuni 1994. aasta määruses (EÜ)
nr 1432/94, milles sätestatakse nõukogu määruses (EÜ)
nr 774/94 ettenähtud impordikorra üksikasjalikud raken-
duseeskirjad sealihasektoris ning sealiha ja teatavate
muude põllumajandustoodete teatavate ühenduse tariifi-
kvootide avamine ja haldamine, (3) ning komisjoni 18.
augusti 2003. aasta määruses (EÜ) nr 1458/2003,
millega avatakse sealihatoodete tariifikvoot ja sätestatakse
selle haldamine, (4) igale kvoodile viide, mis koosneb
vastavast järjekorranumbrist.

(2) Seepärast tuleks määrusi (EÜ) nr 1432/94 ja (EÜ)
nr 1458/2003 vastavalt muuta.

(3) Käesolevas määruses ettenähtud meetmed vastavad seali-
haturu korralduskomitee arvamusele,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määrust (EÜ) nr 1432/94 muudetakse järgmiselt.

1. Artikli 3 punktis b asendatakse esimene lause järgmiselt:

“b) Litsentsitaotlustes peab olema märgitud järjekorranumber
ja taotluseid võib teha toodete kohta, mis on hõlmatud
kahe erineva CN-koodiga ja pärinevad ainult ühest
riigist;”.

2. Lisad asendatakse käesoleva määruse I lisaga.

Artikkel 2

Määruse (EÜ) nr 1458/2003 I–IV lisa asendatakse käesoleva
määruse II lisaga.

Artikkel 3

Käesolev määrus jõustub seitsmendal päeval pärast selle avalda-
mist Euroopa Liidu Teatajas.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõigis liikmesriikides.

Brüssel, 6. detsember 2004

Komisjoni nimel
komisjoni liige

Mariann FISCHER BOEL
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(1) EÜT L 282, 1.11.1975, lk 1. Määrust on viimati muudetud komis-
joni määrusega (EÜ) nr 258/2004 (ELT L 44, 14.2.2004, lk 14).

(2) EÜT L 146, 20.6.1996, lk 1.
(3) EÜT L 156, 23.6.1994, lk 14. Määrust on viimati muudetud määru-

sega (EÜ) nr 1006/2001 (EÜT L 140, 24.5.2001, lk 13).
(4) ELT L 208, 19.8.2003, lk 3.



I LISA

“I LISA

0 % TOLLIMAKS

(tonnides)

Järjekorranumber CN-kood 1. jaanuarist 31. detsembrini

09.4046 0203 19 13
0203 29 15

7 000

II LISA

Määruse (EÜ) nr 1432/94 kohaldamine

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON – DG AGRI/D/2 – Sealihasektor

0 % tollimaksuga impordilitsentside taotlus Kuupäev Ajavahemik

Liikmesriik:

Saatja:

Kontaktisik:

Telefon:

Faks:

Adressaat: DG AGRI/D/2 – Faks (32-2) 298 87 94

Järjekorranumber Taotletav kogus

09.4046

III LISA

Määruse (EÜ) nr 1432/94 kohaldamine

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON – DG AGRI/D/2 – Sealihasektor

Impordilitsentside taotlus Kuupäev Ajavahemik

Liikmesriik:

Järjekorranumber CN-kood Taotleja (nimi ja aadress) Kogus (tonnides)

09.4046

Toodet kokku tonnides
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IV LISA

Teatis tegeliku impordi kohta

Liikmesriik: ..............................................................................................................................................................................................................

Määruse (EÜ) nr .............................................................................. artikli kohaldamine ..............................................................................

Tegelikut imporditud kogused: .........................................................................................................................................................................

Adressaat: DG AGRI/D/2 – Faks (32-2) 298 87 94

Järjekorranumber Tegelikult imporditud kogus Päritoluriik”
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II LISA

“I LISA

Järjekorra-
number

Rühma
nr CN-kood Toote kirjeldus

Tollimaks
(eurot tonni

kohta)

Kogused
tonnides alates
1. juulist 2000

09.4038 G2 ex 0203 19 55

ex 0203 29 55

Värsked, jahutatud või külmutatud
kondita seljatükid ja singid

250 34 000

09.4039 G3 ex 0203 19 55

ex 0203 29 55

Värske, jahutatud või külmutatud sise-
filee

300 5 000

09.4071 G4 1601 00 91 Vorstid, kuiv- või määrdevorstid, kuum-
töötlemata

747

3 000
1601 00 99 Muud vorstid 502

9>>=
>>;

09.4072 G5 1602 41 10 Muu töödeldud või hoidistatud liha,
rups või veri

784

6 100

1602 42 10 646

1602 49 11 784

1602 49 13 646

1602 49 15 646

1602 49 19 428

1602 49 30 375

1602 49 50 271

9>>>>>>>>>>>>>>>>>>>=
>>>>>>>>>>>>>>>>>>>;

09.4073 G6 0203 11 10

0203 21 10

Värsked, jahutatud või külmutatud
rümbad või poolrümbad

268 15 000

09.4074 G7 0203 12 11 Kodusea jaotustükid, värsked, jahutatud
või külmutatud, kondiga või kondita.
Välja arvatud eraldi esitatud sisefilee

389

5 500

0203 12 19 300

0203 19 11 300

0203 19 13 434

0203 19 15 233

ex 0203 19 55 434

0203 19 59 434

0203 22 11 389

0203 22 19 300

0203 29 11 300

0203 29 13 434

0203 29 15 233

ex 0203 29 55 434

0203 29 59 434

9>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>=
>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>>;
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II LISA

Määruse (EÜ) nr 1458/2003 kohaldamine – GATT import

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON – DG AGRI/D/2 – Sealihasektor

Impordilitsentside taotlus Kuupäev Ajavahemik

Liikmesriik:

Saatja:

Kontaktisik:

Telefon:

Faks:

Adressaat: DG AGRI/D/2 – Faks: (32 2) 298 87 94

Järjekorranumber Rühma number Taotletav kogus

09.4038 G2

09.4039 G3

09.4071 G4

09.4072 G5

09.4073 G6

09.4074 G7
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III LISA

Määruse (EÜ) nr 1458/2003 kohaldamine – GATT import

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON – DG AGRI/D/2 – Sealihasektor

Impordilitsentside taotlus Kuupäev Ajavahemik

Liikmesriik:

(tonnides)

Järjekorra-
number

Rühma
number CN-kood Taotleja

(nimi ja aadress) Kogus Päritoluriik

09.4038 G2

Kokku

(tonnides)

Järjekorra-
number

Rühma
number CN-kood Taotleja

(nimi ja aadress) Kogus Päritoluriik

09.4039 G3

Kokku

(tonnides)

Järjekorra-
number

Rühma
number CN-kood Taotleja

(nimi ja aadress) Kogus Päritoluriik

09.4071 G4

Kokku

(tonnides)

Järjekorra-
number

Rühma
number CN-kood Taotleja

(nimi ja aadress) Kogus Päritoluriik

09.4072 G5

Kokku

(tonnides)

Järjekorra-
number

Rühma
number CN-kood Taotleja

(nimi ja aadress) Kogus Päritoluriik

09.4073 G6

Kokku

(tonnides)

Järjekorra-
number

Rühma
number CN-kood Taotleja

(nimi ja aadress) Kogus Päritoluriik

09.4074 G7

Kokku
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IV LISA

Teatis tegeliku impordi kohta

Liikmesriik: ..............................................................................................................................................................................................................

Määruse (EÜ) nr ............................................................................. artikli ............................................................................. kohaldamine

Tegelikult imporditud kogused: ........................................................................................................................................................................

Adressaat: DG AGRI/D/2 – Faks: (32 2) 298 87 94

Järjekorranumber Tegelikult imporditud kogus Päritoluriik”

ETL 360/18 Euroopa Liidu Teataja 7.12.2004


